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 ه ١٤٤٧رمضان  ٣الموافق  ٢٠/٢/٢٠٢٦خطبة الجمعة بتاريخ 
وسَْطُهُ مَغْفِرَةٌ وءَاخِرُهُ عِتقٌْ مِنَ اجار

َ
5ُُ رحَْمَةٌ وأ وَّ

َ
  فضائلُِ رَمَضانَ شَهْرٌ أ

يَامِ)( حْكَامِ الصِّ
َ
  مَعَ أ

  

إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ ونسَْتعَِينُهُ ونسَْتهَْدِيهِ ونشَْكُرُهُ ونسَْتغَْفِرُهُ وغَتوُبُ إَِ�هْ، وغَعُوذُ باِاللهِ 
عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ َ-ُ وَمَنْ يضُْلِلْ 

َ
غْفُسِنا ومِنْ سَيِئّاتِ أ

َ
ورِ أ فَلاَ هَادِيَ َ-ُ، مِنْ شُرُ

شْهَدُ 
َ
نْ لا إَِ-َ إلاَِّ  وأ

َ
يكَ َ-ُ ولا شَبِيهَ ولا مِثلَْ ولا ندَِّ َ-، ولا حَدَّ ولا جُثَّةَ ولا أ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ

نَّ سَيِّدَنا وحَبِيبنَا 
َ
شْهَدُ أ

َ
حَد، وأ

َ
حَدٌ صَمَدٌ لمَْ يتَِْ ولمَْ يوOَُْ ولمَْ يكَُنْ َ-ُ كُفُوًا أ

َ
عْضاءَ َ-، أ

َ
أ

دًا قَبدُْهُ ورسَُوُ-ُ وصَفِيُّهُ وحَبِيبهُُ، مَنْ نَعَثَهُ االلهُ رحَْمَةً للِعْالمَِيَن وعَظِيمَنا وقا قْيُننِا محمَّ
َ
ةَ أ ئدَِنا وقُرَّ

دٍ ولَب ءاِ-ِ وصَفْوَةِ صَحْبِه. ا ونذَِيرا. اللَّهُمَّ صَلِّ وسَلِّمْ لَب سَيِّدِنا محمَّ ً   هادِياً ومُبشَِرّ

مّا نَعْدُ عِبادَ االلهِ 
َ
ي هُوَ أ ِ

َّeِسْتَفْتِحُ با
َ
ّ العَظِيمِ وأ وصِيكُمْ وغَفkِْ بتِقَْوَى االلهِ العَلِيِ

ُ
 فإlَِِّ أ

نز ل  ف يه  خَيْرٌ وإنَِّ خَيْرَ الكَلامِ كَلامُ االله. فَقُولُ رَبُّنا تبَاركََ وتعَالى ﴿
 
ان  ٱل  ي  أ ه ر  ر م ض    ِ َ  ِ  ِ ش 
ُ
   ٓ ِ َّ    َ   َ  َ  َ   ُ  ۡ ر ء ان  ٱ َ  ُ  ل ق   َ  ۡ  ُ  ۡ

ِ  َّ  ِ ل  لن اس  ى ُ  ٗ ه د   ب ي  ن  ت  ّ  َ ٰ ٖ و  ِ  ّ  َ م   َ  ه د  م نك  ر ق ان   ف م ن ش  ى  و ٱل ف  ُ  م  ن  ٱل ه د   ُ   ِ   َ  ِ  َ    َ  َ  ۚ ِ  َ  ۡ  ُ  ۡ  َ   ٰ  َ  ُ ۡ     َ ا ّ ِ ن  م ر يض  م ه   و م ن ك  ه ر  ف ل ي ص  ً   ٱلش   ِ  َ   َ  َ    َ  َ  ۖ ُ  ۡ ُ  َ  ۡ َ   َ  ۡ َّ   
ر  

ف  و  <    س 
 
َ  ٖ أ  َ  ٰ َ َ   ۡ
َ
ة     ر   ي ر يد  ٱB    َ ِ َّ ٞ ف ع د  خ 

 
ي اا  أ

 
ُ م  ن  أ َّ    ُ  ِ ُ  ۗ َ  َ

ُ
   ٍ  َّ 

َ
   ۡ م   ّ ِ م  ٱل ي س   و J  ي ر يد  ب ك  ُ  ُ ب ك  ِ    ُ  ِ ُ  َ  َ  َ ۡ ُ  ۡ   ُ  ُ ِ م ل وا  ٱل ع     ِ  ُ  ْ  ۡ  ِ ٱل ع س   و ل  ك   ۡ ُ ِ  َ  َ ۡ  ُ ة   ۡ   َّ َ د 

ُ و ل  ك ب   و ِ ّ  َ ُ ِ اَ  َ  ا  ٱB   <    م   ٰ َ َ  َ ون    ْ   َّ ر  ك  م  ت ش  ل ع ل ك  م  و  S ك  َ  ه د    ُ  ُ  ۡ َ    ۡ  ُ َّ  َ َ  َ   ۡ  ُ ٰ   َ  َ١﴾١٨٥  

ِ  هُ قَ فَّ وَ وَ  ضانَ مَ رَ  االلهُ  هُ غَ لَّ بَ  نْ مَ فَ  وْمَ طَاعَ  نَّ إِ فَ  ةِ مَ عْ اجِّ  هِ ذِ  هَ لَبَ  االلهَ  دِ مَ حْ يَ لْ فَ  مِ وْ لصَّ ل ةٌ الصَّ
بُ لَبَ  نْ لاَ يدَْخُلَ فِي َ�ءٍ حَ�َّ فَعْلمََ مَا عَظِيمَةٌ وَفَرِيضَةٌ جَلِيلةٌَ. وحََيثُْ إنَِّهُ يَجِ

َ
ّ مُسْلِمٍ أ

كُلِ
ائمُِ لَبَ عِ  وْمِ ِ�كَُونَ الصَّ حْكَامِ الصَّ

َ
نْ غَتَكَلَّمَ قَنْ نَعْضِ أ

َ
مَ فَينُاَسِبُ أ حَلَّ االلهُ مِنهُْ وَمَا حَرَّ

َ
مٍ بمَِا لْ أ

اتِ هَذِهِ العِباَدَةِ الكَرِيمَةِ    .يَحتْاَجُهُ مِنْ مُهِمَّ

                                                 
 .١٨٥سورة اكقرة/١ 
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ّ مُسْلِمٍ مُكَلَّفٍ، وَلاَ يصَِحُّ مِنْ 
بُ صَوْمُ شَهْرِ رَمَضَانَ لَبَ كُلِ فَنقَُولُ وَباِاللهِ اكحَّوْفِيقُ يَجِ

وطٍ مُعَيَّنَةٍ وَإنِْ لمَْ يشَُقَّ  بُ عَليَهِْمَا القَضَاءُ، وَيَجوُزُ الفِطْرُ لمُِسَافرٍِ بشُِرُ ليَهِْ عَ حَائضٍِ وَغُفَسَاءَ وَيَجِ
ةً لاَ تُحتَْمَلُ، وَلِحاَمِلٍ الصَّ  وْمُ مَشَقَّ  وْمُ وَلمَِرِيضٍ مَرَضًا يرُْجَى شِفَاؤُهُ لكَِنْ يشَُقُّ عَليَهِْ لمَِرَضِهِ الصَّ

فْطَرَتِ الحاَمِلُ خَوْ 
َ
ا إنِْ أ مَّ

َ
بُ عَليَهِْمُ القَضَاءُ فَقَطْ. أ غْفُسِهِمَا الفِطْرُ، وَيَجِ

َ
ا فً وَمُرضِْعٍ خَافَتاَ لَبَ أ

رَ الرَّضِيعُ فَعَليَهِْمَ  نْ يقَِلَّ اللَّبَنُ فَيتََضَرَّ
َ
فْطَرَتِ المُرضِْعُ خَوْفاً أ

َ
وْ أ

َ
نْ يُجهَْضَ أ

َ
مَعَ  الَبَ الجنَِيِن أ

ِ¡ حَنِيفَة. وَمَنْ عَجَزَ عَنِ 
َ
، وَلاَ فِدْيةََ عَليَهِْمَا فِي مَذْهَبِ أ ّ افعِِيِ القَضَاءِ الفِدْيةَُ فِي مَذْهَبِ الشَّ

خْرَجَ الفِدْيةََ، وَهِيَ مُدٌّ مِنْ لَذِلِبِ قُوتِ 
َ
فْطَرَ وَأ

َ
وْ مَرَضٍ مُزْمِنٍ لاَ يرُْجَى شِفَاؤُهُ أ

َ
وْمِ لِكِبَرٍ أ  الصَّ

. يْنِ مَعْتدَِكَحَيْنِ
ّ يوَْمٍ، وَالمُدُّ مِلْءُ كَفَّ

  اكَتَِ وهَُوَ القَمْحُ فِي بلاَِدِناَ قَنْ كُلِ

يامِ وهُما ةِ الصِّ وْمِ رُكْنانِ اثنْانِ لاَبدَُّ مِنْ مُراختهِا لصِِحَّ   وَللِصَّ

لُ  وَّ
َ
كْنُ الأ ّ يوَْمٍ مِنْ  الرُّ

اجِّيَّةُ ومَحلَُّها القَلبُْ فلاَ يشُْتَرَطُ اجُّطْقُ بهِا باِللِسّانِ، وهِيَ واجِبَةٌ لِكُلِ
نَّ كُلَّ يوَْمٍ عِبادَةٌ مُسْتَ 

َ
وْمِ الواجِبِ رَمَضانَ لأِ لايَيْنِ فَتخََلُّلهُُما التَّسْلِيمُ، ويشُْتَرَطُ فِي الصَّ قِلَّةٌ كَالصَّ

 
َ
يْ فِيما نَيْنَ المَغْربِِ والفَجْرِ وأ

َ
ا مّ اكحَّبيِْيتُ واكحَّعْيِيُن فِي اجِّيَّةِ، ومَعْنَى اكحَّبيِْيتِ إيِقاعُها َ�لاًْ أ

نَّهُ مِنْ 
َ
نْ فَقُولَ بقَِلبِْهِ نوََيتُْ صِيامَ اكحَّعْيِيُن فَتعَْيِيُن ك

َ
وْ كَفّارَةٍ مَثَلاً وذَلكَِ كَأ

َ
وْ قَنْ نذَْرٍ أ

َ
رَمَضانَ أ

وْ قَنْ نذَْرِ 
َ
صْبحََ  يغَدٍ مِنْ شَهْرِ رَمَضانَ أ

َ
وْ كَفّارَةِ يمَِيٍن فإَنِْ كانَ فِي رَمَضانَ ولمَْ فَنوِْ حَ�َّ أ

َ
أ

مْسَكَ بقَِيَّةَ يوَْمِهِ ويلَزَْمُ 
َ
.أ ّ   هُ القَضاءُ فِي المَذْهَبِ الشافِعِيِ

 Iِكْنُ اكخا راتِ كُلُّ قَيْنٍ الرُّ راتِ مِنَ الفَجْرِ حَ�َّ الغُرُوبِ. ومِنَ المُفَطِّ الإِمْساكُ عَنِ المُفَطِّ
غْفُ والفَمُ والقُبُلُ و

َ
برُُ وادَخَلتَْ إلِى الجوَفِْ مِنْ مَنفَْذٍ مَفْتوُحٍ. والمَنافذُِ المَفْتُوحَةُ الأ ُّOذُنُ. ا

ُ
لأ

وْ شَرِبَ ناسِياً 
َ
كَلَ أ

َ
ولا فُفْطِرُ مَنِ اسْتعَْمَلَ القَطْرَةَ فِي العَيْنِ ولا مَنْ نامَ طِيلةََ اجَّهارِ ولا مَنْ أ

يانِ بِخِلافِ الحقُْ  ْ وِ الشِرّ
َ
ةِ فِي نَ ولا مَنْ تعَاَ½ دَواءً مِنْ مَنفَْذٍ لَيْرِ مَفْتوُحٍ كَالإِبرَْةِ فِي العَضَلِ أ

رَةٌ. برُِ فإَنَِّها مُفَطِّ ُّOوِ ا
َ
  القُبلُِ أ
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مّا إنِْ غَلَ 
َ
وْ رِيشَةٍ، وأ

َ
ءَ بطَِلبٍَ مِنهُْ بنَِحْوِ إدِْخَالِ إصِْبِعِهِ أ خْرَجَ القَيْ

َ
يْ أ

َ
هُ بَ وَيُفْطِرُ مَنْ اسْتقََاءَ أ

 َ نْ لا يبَتْلَِعَ رِيقَهُ المُتَغَيِرّ
َ
ءُ فَلا فُفْطِرُ بشَِرْطِ أ اخِلَ . ولا فُفْطِرُ مَنْ بلَعََ رِيقَهُ الخالصَِ ما دامَ دالقَيْ

فْطَرَ.
َ
وْ لَيْرِهِ مِمّا دَخَلَ إلَِى الفَمِ فَانْتَلعََهُ أ

َ
مِ أ َّOِيقُ با   الفَمِ فَإنِِ اخْتلَطََ الرِّ

 
َ
ُ-ُ تعَالى أ

َ
سْأ

َ
هْرِ الكَرِيمِ وأ يجَعَلنَِي االلهُ وإيِاّكُمْ مِنْ قُتقَاءِ هَذا الشَّ امِ نْ يعُِيننَا لَب الصِّ

نامِ.
َ
دٍ خَيْرِ الأ رحْامِ بِجاهِ محمَّ

َ
  والقِيامِ وصِلةَِ الأ

سْتغَْفِرُ االله لي ولكم.
َ
  هَذا وأ

 الخطبة اكخانية

غْفُسِنا 
َ
إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ، وَنعَوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ أ

لامُ لب  لاةُ وَالسَّ عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ َ-ُ وَمَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ َ-ُ، وَالصَّ
َ
وسََيِئّاتِ أ

هاتِ  مَّ
ُ
ميِن ولب إخِْوانهِِ اجَّبِيِّيَن والمرسَْلين. وَرÅََِ االلهُ قَنْ أ

َ
سَيِّدِنا محمدٍ الصادِقِ الوعَْدِ الأ

ّ وعََنِ  المُْؤْمِنيَن وءَالِ  ٍ ¡ بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ
َ
اشِدينَ أ اهِرينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ اكَيتِْ الطَّ

ا نَعْدُ عِبادَ ا مَّ
َ
الِحيَن أ وِْ�اءِ والصَّ

َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ ¡ حَنيفَةَ ومالكٍِ والشافِعِيِ

َ
ةِ المهْتدَينَ أ ئمَِّ

َ
 اللهِ الأ

 kِْوصيكُمْ وَغَف
ُ
ّ العَظيمِ فاَيَّقُوه. فإl أ   بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ

Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah Al-^Aliyy Al-^Adhim. Je commencerai par la meilleure des paroles, la 

parole de Allah. Notre Seigneur tabaraka wata^ala dit [sourate Al-Baqarah verset 185] ce qui 

signifie : « C’est le mois de Ramadan dans lequel a été descendu le Qour’an comme guide 

pour les gens, comme indication de preuves de bonne guidée et de distinction entre le 

vrai et le faux. Celui d’entre vous qui est résident pendant ce mois, qu’il le jeûne. Et 

celui qui est malade ou en voyage aura à rattraper le nombre de jours non jeûnés plus 

tard. Allah vous accorde la facilité et ne vous ordonne pas de jeûner quand cela 

présente une grande difficulté pour vous. Allah vous ordonne de rattraper les jours 

que vous n’avez pas jeûnés [en étant malades ou en voyage] afin que vous glorifiiez 

Allah pour la foi qu’Il vous a accordée et que vous Le remerciiez. » 

Celui à qui Allah a fait vivre le mois de Ramadan et à qui Il a accordé la réussite pour le 

jeûner, qu'il remercie Allah pour cette grâce. Le jeûne est en effet un acte d’obéissance 

éminent, une obligation glorieuse. Et puisqu’il est un devoir pour tout musulman de ne pas 
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s’engager dans un sujet avant de savoir ce que Allah en a rendu licite et ce qu’Il en a rendu 

interdit, il convient de parler ici de certaines lois relatives au jeûne, pour que le jeûneur 

jeûne en connaissance de cause et sache les principales questions dont il a besoin pour 

accomplir cette adoration honorable. 
Nous disons, et c’est Allah Qui accorde la force de Lui obéir, qu’il est un devoir de jeûner 

le mois de Ramadan, et c’est un devoir qui concerne tout musulman responsable. Le jeûne 

n’est pas valable de la part des femmes qui ont leurs menstrues ou leurs lochies. Il leur est 

un devoir dans les deux cas de rattraper. Il est permis à un voyageur de ne pas jeûner dans 

des conditions bien précisées, même si le jeûne n’est pas éprouvant pour lui. De même, un 

malade souffrant d’une maladie dont on espère la guérison peut ne pas jeûner, mais à 

condition que le jeûne soit éprouvant pour lui de façon insupportable. 

Quant à la femme enceinte et à celle qui allaite, si elles craignent pour leur propre santé, 

elles peuvent ne pas jeûner et doivent uniquement le rattrapage. En revanche, si une femme 

enceinte s’abstient de jeûner par crainte pour l’enfant, de faire une fausse couche, ou si une 

femme qui allaite s’abstient de jeûner par crainte que le lait tarisse et que cela nuise à son 

nourrisson, alors elles devront dans ce cas, en plus du rattrapage, une compensation – une 

fidyah –, selon l’école chaféite. Elles n’ont pas de compensation à donner dans l’école de 

l’Imam Abou Hanifah. Cependant, quelqu’un qui est incapable de jeûner en raison de son 

âge avancé ou en raison d’une maladie chronique dont on n’espère pas la guérison, il ne 

jeûne pas et doit s’acquitter d’une compensation. La compensation – fidyah –, consiste à 

donner un moudd de la nourriture de base la plus répandue du pays, qui est le blé dans nos 

pays, pour chaque jour. Le moudd est une jointée, le plein des deux mains jointes de taille 

moyenne.  

Le jeûne comporte deux piliers qu’il est indispensable de vérifier pour la validité du jeûne, 

qui sont les suivants :  

Le premier : l’intention, qui réside dans le cœur. Il n’est pas une condition de la prononcer 

avec la langue. Elle est un devoir pour chaque jour de Ramadan, en effet, chaque jour est 

un acte d’adoration indépendant, séparé par une rupture, à l’image de deux prières séparées 

par un salam. Il est une condition pour le jeûne obligatoire de faire l’intention de nuit et de 

préciser de quel jeûne il s’agit. La signification de mettre l’intention de nuit, c’est d’avoir 

eu cette intention présente dans le cœur de nuit, à savoir entre le coucher du soleil et l’aube. 

Quant au fait de préciser le jeûne, cela consiste à préciser que c’est un jeûne au titre du 

Ramadan, ou à titre de vœu – de nadhr –, ou si c’est une expiation – une kaffarah –. 

Comme en disant par exemple dans son cœur : « J’ai l’intention de jeûner la journée de 

demain du mois de Ramadan » ou « pour m’acquitter du vœu que j’ai fait » ou « pour 

l’expiation de ce que j’ai juré de faire et que je n’ai pas fait. » Pendant Ramadan, si 
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quelqu’un n’a pas mis l’intention jusqu’au matin, il devra s’abstenir de manger et de boire 

le restant de sa journée et il devra la rattraper, selon l’école de l’Imam Ach-Chafi^iyy.  

Le deuxième : c’est l’abstinence de tout ce qui rompt le jeûne, depuis l’aube jusqu’au 

coucher du soleil. Parmi les choses qui rompent le jeûne, il y a le fait d’introduire toute 

substance dans une cavité du corps ayant un orifice naturel. Les orifices naturels sont le 

nez, la bouche, l’orifice génital, l’anus et les oreilles. Si l’on met des gouttes dans les yeux, 

cela n’annule pas le jeûne. Le jeûne n’est pas annulé non plus pour celui qui dort toute la 

journée, ni même pour celui qui mange ou boit par oubli, ou pour celui qui reçoit un 

médicament dans une cavité du corps qui n’a pas d’orifice naturellement ouvert, par 

exemple par piqure intramusculaire ou intraveineuse. Contrairement au clystère – la 

seringue de lavement – dans l’orifice génital ou dans l’anus, cela annule le jeûne. 

Également, celui qui provoque son vomissement annule son jeûne, par exemple en 

introduisant son doigt ou une plume pour se faire vomir. Cependant, s’il est gagné par le 

vomissement, il ne rompt pas son jeûne à condition de ne pas avaler de salive altérée par 

le vomi. Celui qui avale sa salive qui est pure, qui n’est pas altérée, tant qu’elle reste à 

l’intérieur de la bouche, il n’annule pas son jeûne. Mais si la salive se mélange avec du 

sang ou autre chose qui a été introduit dans la bouche, alors il annule son jeûne en l’avalant. 

َ ن  ٱB    ِ إ  ﴿هِ الكريمِ فقالَ لب نبيِّ لامِ لاةِ والسَّ بأمْرٍ عظيمٍ، أمرَكُمْ بالصَّ  أمرَكُمْ أنَّ االلهَ  واعلمَوا َّ   َّ 
م ل   َ  َ و  ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ َ 

 
ل ون  <   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ْ ء ام ن وا        ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ الَلَّهُمَّ صَلِّ لَب  .٢﴾٥٦  َ ُّ  ْ 

 سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ ولب ءالِ سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ وباركِْ سَيِدِّنا محمّدٍ ولَب ءالِ سَيِدِّنا محمّدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لَب 
كَ لب سَيِّدِنا محمّدٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمّدٍ كَمَا بارَكْتَ لب سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ ولب ءالِ سَيِّدِنا إبِرْاهِيمَ إِنَّ 

يدٌ، الَلَّهُمَّ إنَِّا دَعَوْناكَ فاَسْتجَِبْ جََ  يدٌ مَجِ مْرِنا اللَّهُمَّ حَمِ
َ
ا دُخءَناَ فاَغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوُبَناَ وَإسِْرافنَا في أ
نيْا حَسَنةًَ وÏَ الآخِرَةِ  ُّOمْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا

َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
سَنَةً وَقنَِا حَ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنِيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

عْتِقْ رِقاَنَنَا مِنَ اجَّارِ يوَْمَ القِيَامةِ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ يَ 
َ
قَبَّلْ صِيَامَناَ وَقِياَمَناَ وَتَجاَوَزْ قَنْ سَيِئّاَتنِاَ وَأ

دْخِلنْاَ الجنََّةَ بلاَِ عَذَابٍ، اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَِينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْ 
َ
نا تُرْ عَوْراتِ وَأ

يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ  نا وَقنِاَ شَرَّ ما غَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ هَمَّ
َ
 رحََماتُ االلهِ وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاكْفِنا ما أ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتاَءِ ذِي القُرÓَْ وَيَ 
ْ
ا. عِبادَ االلهِ إِنَّ االلهَ يأَ اءِ نهَْى عَنِ الفَحْشعَليَهِْ قَنَّا خَيْرً

رُونَ. اذْكُرُوا االلهَ العَظِيمَ يثُبِكُْمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ،  ، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ وَالمُْنكَْرِ وَاكَغْيِ
لاةَ. قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
  وَاسْتَغْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَايَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ
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